Láthatatlan Színház forgatókönyve


2. „A Betesda partján” 
Alapige: János evangéliuma 5, 1- 14

Kellékek:

· egy rossz lepedő vagy sál

· 3 nagyszótár (pl.: Országh-féle angol-magyar, magyar-angol) vagy hasonló súlyú-méretű könyv

· 1 gyékény és esetleg egy pokróc
· szotyi, innivaló (fakultatív)

· 1 doboz állott hörcsögalom, vagy valami más büdös

· 1 párna

· süti, Kristálykeserű stb. hasonló

· valami gyógykrém, eukaliptuszos vagy hasonló. Olyan tipikus, aminek az illatából nem lehet másra következtetni

· 1 lavór tele vízzel

· 1 kis edény és egy kis rongy

· CD-lejátszó (fakultatív, hatásosabb, ha van, de ez a darab meglehet nélküle)

Szereplők:

· Jézus

· betegtárs

· 1-2 járókelő, 1 rokon (ők fakultatívak, ha a diákkör létszáma megengedi)

A forgatókönyv: 

Kiinduló helyzet:

Bevezetjük a delikvenst, lefektetjük a gyékényre (a gyékény alatt max. egy pokróc, hogy ne fázzon fel, de a lényeg, hogy ne legyen túl kényelmes..). Először a sállal/lepedővel jó szorosan összekötjük a lábát a bokáknál (nem kell fájjon, de legyen jó szoros, hogy a végén, mikor „meggyógyul”, érezze, ahogy felenged), majd rárakjuk a combjára-térdére-sípcsontjára a három szótárt (tapasztalatból: a legutolsó szótár felkerülése nagyon hatásos). Eddig végig beszéljünk Hozzá, tudassuk Vele, hogy egy bénát fog játszani Jézus korában, szóljon, ha valami nagyon zavaró, szóval ne rémüljön meg a legelején. Miután mindez kész, szólhatunk Neki, hogy akkor most kezdjük a darabot, és elmehetünk mellőle. (A bénaság érzetét persze másképp is lehet érzékeltetni, pl. ha a térde fölött valaki folyton leszorítja a combjait, de nekünk a fenti módszer tűnt a legkivitelezhetőbbnek.)

Háttérzene: dead man – 1. SZÁM (ez a tenger zúgást imitálja, a zene egészen a 2. jelenet végéig szólhat)

1. jelenet: Arra mennek a járókelők, és egyikük belebotlik a földön fekvő delikvensbe:

Járókelő1: Jaj, elnézést, nem vettem észre!...

A két járókelő leül a delikvens fejéhez, és beszélgetni kezd (akár szotyizhatnak is közben (és ha a delikvensre esik egy darab, bocsánatot kérnek Tőle..., vagy megkínálhatják egymást valami innivalóval, szóval a delikvens feje fölött kedélyesen elcseverésznek), pl. így:

Járókelő1: Uh, de nem szeretek erre járni!....

Járókelő2: Igen, ha tehetem, én is elkerülöm a tó környékét.

Járókelő1: Ez a sok nyomorék! Borzasztó látvány, ahogy itt fekszenek álló nap!

Járókelő2: Meg ez a szag… (ekkor a delikvens orra előtt ellebegtetik a büdös valamit), a beteg emberek bűze.... Sosem értettem, mire várnak!
Járókelő1: Pedig egyszerű: a legenda szerint, ha az Úr angyala felkavarja a tó vizét, akkor aki elsőnek belemártózik, meggyógyul. Vegyük például ezt az embert itt (ekkor megböki a delikvenst, akár rajta is hagyhatja a kezét): ha mi lennénk a leggyorsabbak és elcipelnénk a vízhez, akkor mire kettőt pislog, már a saját lábán jönne ki! 

Járókelő2:-Hm... Na menjünk, ünnepnap van, nem késhetünk!

(egy kis hatásszünet, közben a lavórban levő vizet egy picit felkavarja valaki, hogy hallja a tavat- de a zenében végig zúg a tenger, azt egy picit fel lehet erősíteni)

2. jelenet: ( itt két változatot is írtunk, kiválaszthatjátok, melyik tetszik jobban)
2.a. Megérkezik egy rokon vagy barát, és letérdel mellé:
Rokon: Szervusz édes barátom/bátyám/nővérem/stb.! Ünnepnap van, gondoltam kijövök Hozzád. Hogy vagy? Egész jó a színed! Várj, elrendezem a párnád! Így már jó?... Na ugye! Az asszony főzött/Főztem Neked egy kis finomságot, meg egy gyógyfüves italt, hátha jobban leszel. (megeteti, megitatja) Habár kötve hiszem... 

Mindjárt jövök, hozok egy kis vizet, és megmosdatlak! (elmegy a kis tálkával, jól hallhatóan merít a lavórból, visszajön, jól hallhatóan belemártja a rongyot, jól kifacsarja, és a már nem csöpögő, mégis nedves érzetű ronggyal letörli az arcát, kezét. Majd át is súrolhatja a lábfejét, karját, hogy picit mozgassa, és végig legyen kontaktus. Közben meglibbenthetjük az orra előtt a gyógykrémet, hadd érezze a „gyógyító illatot”. Jelzés értékű az egész, és közben végig beszél Hozzá). 
A gyerekeim, meg hát az unokáim üdvözölnek Téged! De ugye megérted, nem hozhattam ki őket ennyi beteg ember közé!..... Nem is értem miért ragaszkodsz ehhez a szörnyű helyhez! Igazán hazavihetnénk! Otthon lennél a családoddal, rendesen ápolhatnánk. Viszont sem időnk, sem pénzünk, hogy naponta kijárjunk ide Hozzád, vagy felfogadjunk valakit Melléd. Nem értem, miben reménykedsz... 38 éve vagy beteg, fekszel a tóparton, és vársz. Csak tudnám, mire.... mi nem vagyunk, nem is lehetünk mindig itt, hogy elcipeljünk a vízhez, ha jön a nagy pillanat!.. És Te konokul vársz. Miben hiszel?!... Na jó, nem kezdem elölről, úgyis haza kellene már mennem. Majd jövök! (búcsúzóul ad Neki egy homlokpuszit, vagy ha az jobban tetszik, kezet ráz Vele)

2.b. A delikvenst megszólítja az egyik betegtársa, megtapogatja, az arcát is:

Betegtárs: Barátom, Te vagy az? Igaz, buta kérdés, hehe... Az tény, hogy én vak vagyok, de Te meg bénán fekszel itt 38 éve, szóval nem valószínű, hogy tegnap óta odébb mentél volna, hehe... Hogy vagyunk, hogy vagyunk ezen a mai reggelen? Olyan jó melegen süt a Nap... Hm, bárcsak egyszer én is megláthatnám! Na, majd a legközelebbi fodrozódásnál együtt megyünk a vízhez! De miket is beszélek.... Ne haragudj. Na, egy vidámabb téma: képzeld, meglátogattak a gyerekeim! Hoztak minden finomságot, hisz ünnepnap van! Adok Neked is, ne árválkodj! Hiszen úgysincs senkid, aki gondoskodhatna Rólad... Te csak egyél, addig én rendbe szedlek kicsit (eligazítja a párnáját, kicsit megmozgatja a kezét, súrolja, gyógykrém illata elsuhanhat az orra előtt, érezze a „gyógyító illatot”, szóval foglalkozik vele). 
Igyál, hoztak valami löttyöt, azt mondták, nagyon egészséges. … Haj, vajon mi lesz velünk? Én még csak csak elbotorkálok a vízhez, de Te... elcipelni már nem bírlak! … Tudod, azért becsüllek. 38 éve vársz itt a parton, teljesen magadra hagyva. De Te csak hiszel és vársz... Na, mindegy, várjunk együtt!

(kis hatásszünet,  zene lehalkul,  néma csend)

3. jelenet: Jézus odamegy a delikvenshez, megszólítja:

Jézus: Akarsz-e meggyógyulni? (ekkor indulhat zene halkan- Enya szám Ruzsa Magditól- 2. SZÁM)
Ha erre a delikvens azt mondja, hogy igen, akkor semmi gond. Ha esetleg elkezdi mondani, hogy nincs aki odavigye, akkor is minden rendben. Ha azt mondja, hogy nem, akkor készüljetek fel rá valahogy..... Ha nem mer megszólalni, akkor jöhet a betegtárs.

Betegtárs: De uram! Hogy gyógyulhatna meg, ha egyszer nincs senkije, aki a vízhez vigye? Én ugyan itt vagyok mellette, de hát vak vagyok, és gyenge is, nem segíthetek neki. Különben is, már 38 éve fekszik, lehet, hogy meg sem lehet mozdítani... Vagy tán Te magad akarod ölbe venni, és a vízig cipelni??

Jézus: (A delikvenshez, és hogy biztosan értse, megérintheti pl. a karját) Kelj fel, vedd az ágyadat és járj!

Ekkor (zene lehet hangosabb) a combtól kezdve levesszük sorban a három könyvet, és a legvégén kiengedjük a csomót a bokájánál (a sorrend fontos!!!!). Segítünk Neki felkelni, feltekerjük a gyékényt (jó, ha hallja a gyékény zizegését), és a kezébe adjuk. Jézus szembeáll Vele, a vállára teszi a kezét, és így folytatja:

Jézus: Íme, meggyógyultál, többé ne vétkezz, hogy valami rosszabb ne történjék veled.

Majd egy kisebb szünet után megpróbálhatja oldalról átölelni, annyira, amennyire azt a delikvens igényli-engedi.

Jézus: Ahogyan engem szeretett az Atya, úgy szeretlek én is titeket: maradjatok meg az én szeretetemben. Ezeket azért mondom nektek, hogy az én örömöm legyen bennetek, és örömötök teljessé legyen. (Jn 15. 9 és 11)
Fokozatosan elengedi a delikvenst, a végén már csak az ujja hegyét érinti, végül azt sem. Rögtön ezután (talán nem lenne szerencsés magára hagyni) valaki más kivezeti Őt a teremből.

Fontos! Jézus harmadik mondata (...többé ne vétkezz...) elég húzós, szóval az előadás után a beszélgetésben térjetek ki rá, ha maga a delikvens nem hozza szóba. Ne menjen úgy haza, hogy azt hiszi, tényleg, abszolút nem vétkezhet többé. Ha el akarjátok kerülni a hasonló konfliktust(?)/beszélgetést, akkor hagyjátok ki ezt a mondatot. Habár János szerint ez még a részhez tartozik, Jézusnak valamiért fontos volt, hogy elmondja.. 
Forrás: mekdsz.hu/otlettar VagyOk rovat
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